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EN: Product identified by EAN number 5907990207912
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5907990207912
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5907990207912
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5907990207912
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5907990207912
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5907990207912
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5907990207912
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Produkt przeznaczony dla dzieci powyżej 3 roku życia.��Dzieci powinny korzystać z produktu pod
nadzorem osoby dorosłej.��Zawiera małe elementy ? ryzyko zadławienia i połknięcia.��Nie dotykać
ruchomych elementów dźwigu podczas pracy pojazdu.��Nie wkładać palców w mechanizm obrotowy,
między elementy ruchome ani pod podnoszony wysięgnik.��Nie używać produktu w pobliżu ruchu
ulicznego ani w miejscach stwarzających zagrożenie.��Nie używać produktu w wodzie ani na mokrych
powierzchniach.��Nie obciążać dźwigu ciężarami przekraczającymi jego możliwości.��Baterie powinny
być wymieniane przez osobę dorosłą, jeśli produkt jest zasilany bateryjnie.��Nie zwierać zacisków baterii
ani nie używać uszkodzonych baterii.��Nie używać produktu w przypadku uszkodzenia obudowy, dźwigu,
przewodów lub elementów mechanicznych.��Przed przekazaniem produktu dziecku usunąć wszystkie
elementy opakowania.
Product intended for children over 3 years of age.
Children should use the product under adult



supervision.
Contains small parts — risk of choking and swallowing.
Do not touch moving parts of the
crane while the vehicle is operating.
Do not put fingers into the rotating mechanism, between moving parts
or under the lifting boom.
Do not use the product near road traffic or in locations that pose a hazard.
Do not
use the product in water or on wet surfaces.
Do not load the crane with weights exceeding its
capacity.
Batteries should be replaced by an adult if the product is battery-powered.
Do not short-circuit the
battery terminals or use damaged batteries.
Do not use the product if the housing, crane, wires or mechanical
parts are damaged.
Remove all packaging elements before giving the product to a child.
Produkt geeignet für Kinder über 3 Jahre.
Kinder sollten das Produkt unter Aufsicht eines Erwachsenen
benutzen.
Enthält Kleinteile — Erstickungs- und Verschluckungsgefahr.
Berühren Sie keine beweglichen
Teile des Krans während des Betriebs des Fahrzeugs.
Stecken Sie keine Finger in den Drehmechanismus,
zwischen bewegliche Teile oder unter den hebbaren Ausleger.
Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nähe
des Straßenverkehrs oder an gefährlichen Orten.
Verwenden Sie das Produkt nicht im Wasser oder auf
nassen Oberflächen.
Belasten Sie den Kran nicht mit Gewichten, die seine Kapazität
überschreiten.
Batterien sollten von einem Erwachsenen gewechselt werden, wenn das Produkt
batteriebetrieben ist.
Kurzschlüsse an den Batterieanschlüssen vermeiden und keine beschädigten Batterien
verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn das Gehäuse, der Kran, Leitungen oder mechanische
Teile beschädigt sind.
Entfernen Sie alle Verpackungsteile, bevor Sie das Produkt einem Kind geben.
Produit destiné aux enfants de plus de 3 ans.
Les enfants doivent utiliser le produit sous la surveillance d'un
adulte.
Contient de petites pieces — risque d'étouffement et d'ingestion.
Ne pas toucher les pieces mobiles
de la grue pendant le fonctionnement du véhicule.
Ne pas introduire les doigts dans le mécanisme rotatif,
entre les pieces mobiles ni sous la fleche relevable.
Ne pas utiliser le produit a proximité de la circulation
routiere ni dans des endroits dangereux.
Ne pas utiliser le produit dans l'eau ni sur des surfaces humides.
Ne
pas surcharger la grue avec des poids dépassant sa capacité.
Les piles doivent etre remplacées par un adulte
si le produit est alimenté par piles.
Ne pas court-circuiter les bornes de la batterie ni utiliser des piles
endommagées.
Ne pas utiliser le produit en cas de dommage du boîtier, de la grue, des câbles ou des pieces
mécaniques.
Avant de remettre le produit a un enfant, retirer tous les éléments d'emballage.
Produkt avsedd för barn över 3 ar.
Barn bör använda produkten under uppsikt av en vuxen.
Innehaller
smadelar — risk för kvävning och att sväljas.
Rör inte kranens rörliga delar medan fordonet är i
drift.
Stoppa inte in fingrar i rotationsmekanismen, mellan rörliga delar eller under den upplyftbara
bommen.
Använd inte produkten i närheten av vägtrafik eller pa farliga platser.
Använd inte produkten i
vatten eller pa vata ytor.
Belasta inte kranen med tunga föremal som överstiger dess kapacitet.
Batterier bör
bytas av en vuxen om produkten drivs av batterier.
Kortslut inte batteripolerna och använd inte skadade
batterier.
Använd inte produkten om höljet, kranen, kablarna eller mekaniska delar är skadade.
Ta bort allt
förpackningsmaterial innan produkten ges till ett barn.
Product bestemd voor kinderen ouder dan 3 jaar.
Kinderen moeten het product gebruiken onder toezicht van



een volwassene.
Bevat kleine onderdelen — risico op verstikking en inslikken.
Raak geen bewegende delen
van de kraan aan terwijl het voertuig in werking is.
Steek geen vingers in het draaimechanisme, tussen
bewegende delen of onder de opheffende giek.
Gebruik het product niet in de buurt van verkeer of op
gevaarlijke plaatsen.
Gebruik het product niet in water of op natte oppervlakken.
Belast de kraan niet met
gewichten die de capaciteit overschrijden.
Batterijen moeten door een volwassene worden vervangen als het
product op batterijen werkt.
Maak de batterijpolen niet kort en gebruik geen beschadigde
batterijen.
Gebruik het product niet als de behuizing, de kraan, de draden of mechanische onderdelen
beschadigd zijn.
Verwijder alle verpakkingsonderdelen voordat u het product aan een kind geeft.
Prodotto destinato a bambini di eta superiore ai 3 anni.
I bambini devono utilizzare il prodotto sotto la
supervisione di un adulto.
Contiene piccoli elementi — rischio di soffocamento e ingestione.
Non toccare le
parti mobili della gru durante il funzionamento del veicolo.
Non infilare le dita nel meccanismo rotante, tra le
parti mobili o sotto il braccio sollevabile.
Non utilizzare il prodotto vicino al traffico stradale o in luoghi
pericolosi.
Non utilizzare il prodotto in acqua o su superfici bagnate.
Non sovraccaricare la gru con pesi che
superino la sua capacita.
Le batterie devono essere sostituite da un adulto se il prodotto e alimentato a
batterie.
Non cortocircuitare i morsetti della batteria né utilizzare batterie danneggiate.
Non utilizzare il
prodotto se l'involucro, la gru, i cavi o le parti meccaniche sono danneggiati.
Prima di consegnare il prodotto
al bambino rimuovere tutti gli elementi di imballaggio.
Producto destinado a ninos mayores de 3 anos.
Los ninos deben usar el producto bajo la supervisión de un
adulto.
Contiene piezas pequenas — riesgo de asfixia e ingestión.
No tocar las piezas móviles de la grúa
mientras el vehículo está en funcionamiento.
No meter los dedos en el mecanismo giratorio, entre piezas
móviles ni debajo del brazo elevador.
No usar el producto cerca del tráfico ni en lugares peligrosos.
No usar
el producto en el agua ni sobre superficies mojadas.
No sobrecargar la grúa con pesos que excedan su
capacidad.
Las pilas deben ser reemplazadas por un adulto si el producto funciona con pilas.
No
cortocircuitar los bornes de la batería ni usar pilas danadas.
No usar el producto si la carcasa, la grúa, los
cables o las piezas mecánicas están danados.
Antes de entregar el producto al nino, retire todos los elementos
del embalaje.


